
DROGI PODANIA LEKÓW 

Drogi podania leków dzielą się na: 

1. Enteralne   przez przewód pokarmowy 

per os (p.o.)  doustnie 

per rectum (p.r.) doodbytniczo 

subliguale (s.l.) podjęzykowo 

 

2. Parenteralne    pozajelitowe 

a. Iniectio   wstrzyknięcie 

intramuscularis (i.m.)  domięśniowe  

intravenosa (i.v.)  dożylne 

intraarterialis (i.a.)  dotętnicze 

intracardialis    dosercowe 

intraperitonealis (i.p)  dootrzewnowe 

buccalis   dopoliczkowe 

subcutanea (s.c.)  podskórne 

 

b. per inhalationem  przez drogi oddechowe 

 

Rodzaje dawek leków: 

dosis minima  dawka najniższa 

dosis therapeutica  dawka lecznicza 

dosis maxima  dawka najwyższa 

dosis toxica  dawka toksyczna 

dosis lethalis  dawka śmiertelna 

 

 

 

 

 

 

 

 



Nazwy opakowań 

amp. 

ad caps. amyl. 

ad chart. 

ad oll. 

ad scat. 

ad vitr. 

ad vitr. gutt. 

ad vitr. rostr. 

in caps. amylac. (obl.) 

lag. orig. 

tubul. stan. 

viol. 

ampulla 

ad capsulas amylaceas 

ad chartam 

ad ollam 

ad scatulam 

ad vitrum 

ad vitrum guttatum 

ad vitrum rostratum 

in capsulis amylaceis (oblatis) 

lagena originalis 

tubula stannata 

viola 

ampułka 

do kapsułek skrobiowych 

do papieru 

do słoika 

do pudełka 

do butelki 

do butelki z kroplomierzem 

do butelki z dziubkiem 

w opłatkach 

opakowanie oryginalne 

tuba cynkowa 

fiolka 

 

Nazwy postaci recepturowych 

collut. 

dec.; dct. 

elix. 

empl. 

emuls. 

extr. 

garg. 

glob. vag. 

 

gtt.; gutt. 

inf. 

lin.; linim. 

liq. 

neb. 

mac. 

mixt. 

mixt. agit. 

mucil. 

ol. 

past. 

pastil. 

pil. 

pulv. 

sir. 

sol. 

spec. 

succ. 

suppos,; supp. 

collutorium 

decoctum 

elixir 

emplastrum 

emulsio 

extractum 

gargarismum 

globulus vaginalis 

globuli vaginales 

guttae 

infusum 

linimentum 

liquor, liquidus 

nebula 

maceratio 

mixtura 

mixtura agitanda 

mucilago 

oleum 

pasta 

pastilli 

pilula 

pulvis 

sirupus 

solutio 

species 

succus 

suppositorium; suppositoria 

płukanka do ust 

odwar 

eliksir 

plaster 

emulsja 

wyciąg 

płukanka do gardła 

gałka dopochwowa 

gałki dopochwowe 

krople 

napar 

mazidło 

płyn, płynny 

płyn do inhalacji 

wytrawianie 

mieszanka 

mieszanka do wstrząśnięcia 

kleik 

olej 

pasta 

pastylki 

pigułka 

proszek 

syrop 

roztwór 

zioła 

sok 

czopek; czopki 



suspens.; susp. 

tabl.; tab. 

ung.; ungt. 

tinct.; t-ra 

suspensio 

tabuletta 

unguentum 

tinctura 

zawiesina 

tabletka 

maść 

nalewka 

 

Łacińskie skróty i akronimy w terminologii medycznej 

a ante przed                                                     

aa ana partes aequales w równych ilościach 

a.c. ante cibum przed jedzeniem 

abd. abdomen brzuch 

ad lib. ad libitum do woli 

bib. bibe wypij 

b.i.d. bis in die dwa razy dziennie 

c cum razem z  

ca circa/carcinoma około/rak 

cap. capsula kapsułka 

e.g. exempli gratia na przykład 

ext. extractum wyciag 

gtt. gutta kropla 

h hora godzina 

h.s. hora somni przed snem 

IA intraarterialis/intraarticularis dotętniczy/dostawowy 

i.e. id est to jest 

IM, i.m. intramuscularis domięśniowy 

IV, i.v. intravenosus dożylny 

linim. linimentum mazidło 

liq. liquor płyn 

lot. lotio mleczko, płyn kosmetyczny 

NPO nil per os nic doustnie 

OD, o.d. omni die/oculus dexter codziennie/prawe oko 

OS 

OU 

oculus sinister 

oculi utriusque 

lewe oko 

jednego i drugiego oka 

p post po 

PC, p.c. post cibum po jedzeniu 

PIL, pil pilula pigułka 

p.o. per os doustnie 

p.r. per rectum doodbytniczo 

p.r.n. 

p.v. 

pro re nata 

per vaginam 

jeśli potrzeba 

dopochwowo 

pulv. pulvis proszek 

q quaque każdy 

QD, q.d. quaque die codziennie 

QH, q.h. quaque hora co godzinę 



QID, q.i.d. quarter in die cztery razy dziennie 

QL, q.l. quantum libet tyle, ile potrzeba 

QM, q.m. quaque mane każdego ranka 

q.n. quaque nocte co noc 

q.p. quantum placet tyle, ile się podoba 

q.s. quantum satis tyle, ile wystarczy 

S, s. sine/sinister/situs/sutura bez/lewy/położenie/szew                                                                              

S, s., sig. signa oznacz 

SC, s.c. subcutaneus podskórny 

SL sublingualis podjęzykowy 

sol. solutio roztwór 

solv. solve rozpuść 

S.O.S. si opus sit jeśli potrzeba 

stat. statim natychmiast 

supp. suppositorium czopek 

TAB, tab. tabuletta tabletka 

TID, t.i.d. ter in die trzy razy dziennie 

TIN, t.i.n. ter in nocte trzy razy na noc 

TINCT, tinct. tinctura nalewka 

ung. unguentum maść 

 

 

• in vivo 

• ex vivo 

• in vitro 

• in utero 

• in situ    (cancer) 

• ante cibum (a.c.) 

• post cibum (p.c.) 

• cum cibo (c.c.) 

• pro re nata  (p.r.n.) 

• ante mortem 

• post mortem 

• ante meridiem (am) 

• post meridiem (pm) 

• ad usum internum 

• ad usum externum 

• per os (p.o) 

• per rectum 

• per vaginam 

• extra clinicam 

• bis in die (b.i.d.) 

• ter in die (t.i.d.) 

• quater in die (q.i.d.) 

• hora somni (h.s.) 

w żywym organizmie 

z żywego organizmu 

w szkle 

w macicy 

w miejscu, na miejscu 

przed jedzeniem 

po jedzeniu 

z jedzeniem 

jeśli trzeba 

przed śmiercią 

po śmierci 

przed południem 

po południu 

do użytku wewnętrznego 

do użytku zewnętrznego 

doustnie 

doodbytniczo 

dopochwowo 

poza szpitalem 

dwa razy dziennie 

trzy razy dziennie 

cztery razy dziennie 

przed snem 

 


